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والثقافي ب�إ�صدارات دورية وبرامج تدريبية وفق ر�ؤية و�سطية تدرك الواقع وت�ست�شرف الم�ستقبل.

وزارة الأوقاف وال��شؤون الإ�سلامية

قطاع ال��شؤون الثقافية

�إدارة الثقافة الإ�سلامية
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د. محمد بن �إبراهيم الحمد:

الدكتوراه  على  حا�صل  ال�سعودية،  العربية  بالممكلة  الزلفي  محافظة  مواليد  من 

بكلية  العقيدة   بق�سم  �أ�ستاذا  يعمل  بال�سودان،  الإ�سلامية  درمان  �أم  من جامعة 

ال�شريعة و�أ�صول الدين بجامعة الق�صيم .

المملكة  داخل  علمية  ودورات  ودعوية،  ثقافية  وم�شاركات  غزير  علمي  �إنتاج  له 

وخارجها، وي�شرف على موقع » دعوة الإ�سلام«  بال�شبكة العالمية.

من م�ؤلفاته: »الهمة العالية«، و»التقريب لتف�سير التحرير والتنوير«، و»م�سائل في 

لكبار  و»مقالات  وم�شاهد«،  و�أ�سرار  �آداب   : »الحج  و  الزوجية«،  والحياة  الزواج 

كتاب العربية«، وغيرها...
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الحمد لله رب العالمين، وال�صلاة وال�سلام على محمد وعلى �آله و�صحبه �أجمعين.

�شهدت المكتبة العربية ، حديثا،  اهتماما متزايدا بترجمة الكتب التي تنقل خبرات 

الدار�سين والعلماء في كيفية التعامل مع المحيط  الذاتي والأ�سري والإداري والمجتمعي، 

ولم يقت�صر الأمر على الترجمة فقط، بل �أ�صبح الت�أليف في مفاهيم»التنمية الذاتية« 

و»�إدارة الذات« و»النجاح في الحياة والعمل«  »و�سبل تحقيق ال�سعادة« ظاهرة ملحوظة.

و�إذا كان الت�أليف يتنوع بتنوع م�شارب الم�ؤلفين واخت�صا�صاتهم وغاياتهم، ف�إن �أبرز 

ظاهرة هي �أن الحديث عن التنمية الذاتية وما يقاربها من مفاهيم  ، وما يت�صل بها من 

م�صطلحات، ي�أتي م�ستثمرا للطاقات المخبوءة في القيم والأخلاق الإ�سلامية ، فقد تم 

�إعادة اكت�شاف طبيعتها  وتجاوزها لحدود الأخلاق الفردية الب�سيطة ، بل تم اكت�شاف 

قدرتها على �أن تندمج مع المفاهيم والو�سائل التربوية الحديثة لت�سهم في تحقيق التنمية 

الذاتية المتوازنة، وبث روح الفاعلية  والطموح والإنجاز...

فتغدو القيم  والأخلاق الإ�سلامية كنزا لا تنق�ضي عجائبه ، ولاتبلى جدته وتوافقه 

مع �أحدث النظريات  في التربية والتنمية.

ويمكن للدار�س �أن يكت�شف هذه الخا�صية  من خلال تتبع خيط الكتابات الإ�سلامية 

الطنطاوي   ال�شيخ  وكتابات  الغزالي  لل�شيخ محمد  بـ»جدد حياتك«  بدءا   ، المو�ضوع  في 

والرافعي، �إلى �آخر ما ي�صدر في هذا المجال ، مرورابـ» لاتحزن«  لل�شيخ عائ�ض القرني، 

و»ا�ستمتع بحياتك« لل�شيخ محمد العريفي وغيرها كثير.

�أما �إذا ان�ضاف �إلى ذلك  مقارنة مح�صلة العطاء الإيجابي للقيم والأخلاق والمثل 

والمتخ�ص�صون  والعلماء  الباحثون  �إليه  يدعو  ال��ذي  العطاء  مح�صلة  مع  الإ�سلامية  

�أهميته في تحقيق  توازن الذات  و�سعادتها و�إيجابيتها، ف�إن الأمر،  بالغرب، وي�ؤكدون 

وقنوات   �أ�ساليب  في  العطاء   ذلك  لتقديم   الجهود  تت�ضافر  لأن  مدعاة  يكون  حينئذ، 

مواكبة للتغيرات المعرفية والفنية والذوقية الحديثة، كي ت�ضمن تحقيق الأثر المن�شود.
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�إن نقل التجارب  والخبرات  والت�أملات  �إلى عموم القراء والأجيال النا�شئة يعتبر 

والقدرة  وال��دلالات،  العبر  ا�ستخلا�ص  القدرة على   يعتمد   ، فنا  المقايي�س  فنا بجميع 

على �إي�صال الر�سالة  في �أبلغ موقف و�أوجز بيان، والقدرة على �إيراد  الأمثلة وال�شواهد  

والوقائع  حين ي�ستدعيها ال�سياق.

القارئ/ موقع  تعك�س  م��ر�آة   وميزانا،  م��ر�آة  والخرب�ات  التجارب  تكون  بعد ذلك، 

الإن�سان من تلك القيمة  �أو الموقف الذي يعر�ض له الكاتب، وتتيح له المقارنة بين واقعه 

وال�صورة المثالية  مقارنة متوا�صلة  للتخل�ص من النواق�ص والتحلي بالكمالات.

وهي،�أي التجارب والخبرات، ميزان يزن من خلاله القارئ/ الإن�سان ذاته وحقيقتها 

وقوتها و�أهدافها وقيمها، و�شروط �سعادتها و�أ�سباب �أزماتها.

والكتاب الذي ي�سر �إدارة الثقافة الإ�سلامية بوزارة الأوقاف وال��شؤون الإ�سلامية  �أن 

تقدمه للقراء الكرام، ي�أخذ بهذه الأ�سباب، وينتمي �إلى خبرات تنمية الذات من خلال  

الألم،   وت�ستدعي  الخلل،  في  توقع  التي  ال�سلبية  القيم  ونبذ   ، الإيجابية  بالقيم  التحلي 

وتورث الجمود وال�سوداوية ، وت�صرف عن معالي الأمور.

الدكتور محمد الحمد  في الحياة مدر�سا  وثمرات خبرة  ارت�سامات   �إنه، حقيقة، 

ومربيا  وداعية  وع�ضوا في مجتمعه..

وقد �أراد الكاتب �أن يكون » ارت�سامات في بناء الذات« ارت�سامات تت�ضافر، لبنة لبنة، 

لت�شكل البناء المتوازن  للذات في علاقتها بما يمور حولها من  مواقف و�أحداث ونف�سيات  

وم�شكلات..

�أن ي�ضمن  المبين،  و�إبجاز منطقه   الف�صيح،  العربي  ببيانه   ، الكاتب  ا�ستطاع  وقد 

ف�صول م�ؤلفه تحليل العديد من القيم والمفاهيم وال�سلوكات، و�أن يبرز �أهميتها ودورها  

في تحقيق التنمية الذاتية  والتوازن النف�سي  والاجتماعي، ، وفي المقابل، ف�إنه نبه على 

�سلبية العديد من المواقف والقيم وال�سلوكات. ذلك كله من خلال �ضرب المثل و�إيراد 

ال�شواهد والق�ص�ص، والا�ست�شهاد بالأ�شعار والحكم.
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له،  �سيكون  الذات«  بناء  »ارت�سامات في  �أن  �إلى  الإ�سلامية مطمئنة  الثقافة  و�إدارة 

منهج  وجدة  مادته،  لطرافة  الكرام،   القراء  عند  الح�سن  القبول  تعالى،  الله  ب���إذن 

عر�ضه ، وتنوع مو�ضوعاته، و�سين�ضاف �إلى �إ�صدارات » روافد« ال�سابقة لي�سهم في �إثراء 

الثقافة الإ�سلامية  وجعلها ثقافة منهج و�سلوك قبل �أن تكون ثقافة فكر ونظريات. 

والله الموفق. 							     
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فهو، مع مقدرته، له من الإرادة ال�صالحة
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1- ال�شهود الح�ضاري للأمة الو�سط في  ع�صر العولمة. 

					 د.عبد العزيز برغوث.   

2- عينان مطف�أتان وقلب ب�صير) رواية(. 

د. عبد الله الطنطاوي. 					   

3- دور ال�سياق في الترجيح بين الأقاويل التف�سيرية. 

د. محمد �إقبال عروي. 					   

4- �إ�شكالية المنهج في ا�ستثمار ال�سنة النبوية.

					 د. الطيب برغوث.   

5- ظلال وارفة ) مجموعة ق�ص�صية( . 

د. �سعاد النا�صر) �أم �سلمى(. 					   

6- قراءات معرفية في الفكر الأ�صولي. 

د. م�صطفى قطب �سانو. 					   

7- من ق�ضايا الإ�لاسم والإعلام بالغرب. 

د. عبد الكريم بوفرة. 					   

8- الخط العربي وحدود الم�صطلح الفني.

د. �إدهام محمد حن�ش. 					   

9- الاختيار الفقهي و�إ�شكالية تجديد الفقه الإ�لاسمي. 

د. محمود النجيري. 					   

�سل�سلـــة  �إ�صــــدارات   
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10- ملامح تطبيقية في منهج الإ�لاسم الح�ضاري. 

د. محمد كمال ح�سن. 					   

11- العمران والبنيان في منظور الإ�لاسم.

د. يحيى وزيري. 					   

12- ت�أمل واعتبار: قراءة في حكايات �أندل�سية. 

د. عبد الرحمن الحجي. 					   

13- ومنها تتفجر الأنهار) ديوان �شعر(. 

ال�شاعرة �أمينة المريني. 					   

14-  الطــريــق... مــــن هنـــــــــــا.

ال�شيخ محمد الغزالي 					   

15- خطاب الحداثة: قراءة نقدية.

د. حميد �سمير 					   

16- العودة �إلى ال�صف�صاف )مجموعة ق�ص�صية لليافعين(

فريد محمد معو�ض 					   

17- ارت�سامات في بناء الذات

د. محمد بن �إبراهيم الحمد 					   






